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На выступление представителя Швейцарии 
по поводу заявлений главы Чеченской Республики 

Российской Федерации Р.А.Кадырова 

 
Господин Председатель,  
Считаем, что ситуация вокруг высказываний Р.А.Кадырова нагнетается искусственно. 
Р.А.Кадыров говорил о т.н. несистемной оппозиции – тех, кто находится вне 
легитимного политического поля государства, кто в своей деятельности не хочет 
оставаться в рамках закона и заявляет о готовности его нарушать с использованием в 
т.ч. неконституционных средств. Глава Чеченской Республики выразил свое личное 
отношение к таким лицам, призвав их судить за подрывную деятельность. Подчеркну 
слово судить.  
Приглашаю уважаемого швейцарского коллегу внимательнее ознакомиться с 
высказываниями Р.А.Кадырова, желательно в оригинале. Также обращаю внимание на 
статью Р.А.Кадырова в российском издании «Известия» от 18 января с.г., где он 
подробно комментирует свою позицию. Ключевой посыл этой публикации – пусть 
местами по-кавказски эмоциональной – в отношении тех, кто стремятся разрушить 
наше государство, нужно действовать (цитирую) «в жестких рамках закона» (конец 
цитаты). 
Впрочем, в российском обществе немало публичных фигур, которые не разделяют 
взглядов Р.А.Кадырова. Например, Уполномоченный по правам человека в Российской 
Федерации Э.А.Памфилова или Председатель Совета по правам человека при 
Президенте России М.А.Федотов. Судя по социальным сетям, многие простые 
граждане также не согласились с мнением Р.Кадырова. Это нормальная практика для 
страны с довольно крепкими демократическими устоями.  
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